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See the notice on TED website

353300-2026 - Competition
Bulgaria – Surface water pollution monitoring or control services – Осигуряване на данни от 
хидробиологичен мониторинг на повърхностни води и пробонабиране на биота за анализ 
на приоритетни вещества за 2026-2027 г. в съответствие със Заповед на министъра на ОСВ
OJ S 98/2026 22/05/2026
Contract or concession notice – standard regime
Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ИЗПЪЛНИТЕЛНА АГЕНЦИЯ ПО ОКОЛНА СРЕДА
Email: mstoyanova@eea.government.bg
Legal type of the buyer: Central government authority
Activity of the contracting authority: Environmental protection

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Осигуряване на данни от хидробиологичен мониторинг на повърхностни води и 
пробонабиране на биота за анализ на приоритетни вещества за 2026-2027 г. в 
съответствие със Заповед на министъра на ОСВ
Description: В националната програма за мониторинг на повърхностни води, утвърдена 
със Заповед № РД-93/29.01.2026 г. на министъра на околната среда и водите е 
предвидено Изпълнителна агенция по околна среда да изпълни чрез възлагане на 
външен изпълнител по Закона за обществените поръчки 1) мониторинг на риби за 
категория „реки“ и всички биологични елементи за качество за категория „езеро“ и 2) 
пробовземане на матрица биота (риби и миди) от пунктовете за мониторинг на 
приоритетни вещества в биота. Дейностите предвидени за изпълнение на обществената 
поръчка са както следва: 1. Да се извърши мониторинг на биологичните елементи за 
качество; 2. Да се направи оценка на състоянието на база резултатите от мониторинга 
по т. 1.; 3. Да се осигурят проби от матрица биота (риби и миди) за анализ на 
приоритетни вещeства от пунктовете за мониторинг на повърхностни води.
Procedure identifier: e80702fd-29ed-4d51-9016-ce000b799c75
Internal identifier: 584440
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 90733100 Surface water pollution monitoring or control services

2.1.2.  Place of performance
Country: Bulgaria
Anywhere in the given country
Additional information: Обществената поръчка се изпълнява на територията на България.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 250 000,00 EUR

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/353300-2026
mailto:mstoyanova@eea.government.bg
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2.1.4.  General information
Additional information: Изпълнението на договора е отложено, съгласно чл. 114 от ЗОП и 
започва при осигурено финансиране, за което обстоятелство Възложителят изпраща на 
Изпълнителя писмено уведомление. Договорът се сключва под условие, че за 
Възложителя ще бъде осигурено финансиране. Срокът на изпълнение на обществената 
поръчка е 14 месеца, считано от датата на уведомление от страна на Възложителя за 
осигуряване на финансиране, както и представяне на гаранцията за изпълнение. 
Предвид факта, че обществената поръчка е по реда на чл. 114 от ЗОП, участникът, 
определен за изпълнител предоставя гаранция за изпълнение при получаване на 
уведомление от Възложителя за осигурено финансиране. Участникът, определен за 
изпълнител на обществената поръчка, представя гаранция за изпълнение в размер на 
10% (десет) процента от общата стойност на договора без ДДС, в срок до 7 дни от 
получаване на уведомление от Възложителя за осигурено финансиране. При 
непредставяне на гаранцията за изпълнение в посочения от Възложителя срок, без 
наличието на обективни причини, възложителят прекратява договора съгласно чл. 114, 
ал. 2 от ЗОП и разпоредбите на договора. Изпълнението на договора е на три етапа: На 
първи етап изпълнителят представя Встъпителен доклад, в който подготвя работна 
програма, която се съгласува с възложителя. Срокът за представяне на програмата е 
две седмици (14 дни) от уведомлението за осигурено финансиране. На втори етап 
изпълнителят подготвя Междинен доклад. Срокът за представянето му се определя 
спрямо графика на работната програма и е след периода на събиране на основното 
количество проби – не по-малко от 80% от планираните проби. На трети етап 
изпълнителят подготвя Финален доклад. Срокът за представянето му се определя 
спрямо графика на работната програма и е след периода на анализиране на събраните 
проби и оценка на състоянието на база резултатите (до 14 месеца от получаване на 
уведомлението за осигурено финансиране). Освен на основанията посочени в раздел 
„Тръжни условия“, полета „Основания за изключване“ 1-24, Възложителят отстранява: 1. 
участник, който не е изпълни друго условие, посочено в обявлението на обществената 
поръчка или в документацията; 2. участник, който е представил оферта, която не 
отговаря на: а) предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) 
правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото 
право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното 
екологично, социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 към ЗОП; 
3. участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято 
оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 от ЗОП; 4. участници, които са свързани 
лица; 5. участник, подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, 
включително за форма, начин, срок и валидност; 6. лице, което е нарушило забрана по 
чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. 7. участник, който не отговаря на поставените от 
Възложителя критерии за подбор 8. участник, който не е предоставил декларация за 
отсъствие на обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 
юли 2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна. 9. участник, който не е декриптирал 
офертата си в определения срок. 10. участник, на когото има наложена санкция - 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки на 
основание чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН. Възложителя предвижда плащане по договора на 
три етапа, както следва: 1. При изпълнение на етап № 1 в размер на 35% от сумата по 
договора, в срок до 30 календарни дни след представяне на междинен протокол без 
забележки и издадена фактура оригинал. 2. При изпълнение на етап № 2 в размер на 
15% от сумата по договора, в срок до 30 календарни дни след представяне на междинен 
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протокол без забележки и издадена фактура оригинал. 3. При изпълнение на етап № 3 в 
размер на 50% от сумата по договора, в срок до 30 календарни дни след представяне на 
окончателен протокол без забележки и издадена фактура оригинал. Всички плащания се 
извършват по банков път по посочена в договора банкова сметка на Изпълнителя.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 
55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно описание.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Grave professional misconduct: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Осигуряване на данни от хидробиологичен мониторинг на повърхностни води и 
пробонабиране на биота за анализ на приоритетни вещества за 2026-2027 г. в 
съответствие със Заповед на министъра на ОСВ
Description: В националната програма за мониторинг на повърхностни води, утвърдена 
със Заповед № РД-93/29.01.2026 г. на министъра на околната среда и водите е 
предвидено Изпълнителна агенция по околна среда да изпълни чрез възлагане на 
външен изпълнител по Закона за обществените поръчки 1) мониторинг на риби за 
категория „реки“ и всички биологични елементи за качество за категория „езеро“ и 2) 
пробовземане на матрица биота (риби и миди) от пунктовете за мониторинг на 
приоритетни вещества в биота. Дейностите предвидени за изпълнение на обществената 
поръчка са както следва: 1. Да се извърши мониторинг на биологичните елементи за 
качество; 2. Да се направи оценка на състоянието на база резултатите от мониторинга 
по т. 1.; 3. Да се осигурят проби от матрица биота (риби и миди) за анализ на 
приоритетни вещeства от пунктовете за мониторинг на повърхностни води.
Internal identifier: 584440

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 90733100 Surface water pollution monitoring or control services

5.1.2.  Place of performance
Country: Bulgaria
Anywhere in the given country

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 30/07/2026
Duration: 14 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
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Estimated value excluding VAT: 250 000,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
Additional information: В поле "Планиран срок" - Начална дата(BT-536-Lot) - Възложителя 
е посочил индикативна начална дата, тъй като полето в настоящото обявление изисква 
вписване на информация, а реалната дата на започване изпълнението на договора не е 
известна.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Relevant educational and professional qualifications
Description of selection criterion: Участникът следва да разполага с персонал от минимум 
18 експерта, с определена професионална компетентност за изпълнение на поръчката, 
съответстваща на спецификата на обществената поръчка, пряко ангажирани за 
изпълнението на съответните услуги от обхвата й, от които: - Минимум четирима 
експерти за мониторинг на фитопланктон. Образователна квалификация: висше 
образование с образователно-квалификационна степен „бакалавър” или по-висока или 
еквивалентна образователна степен, в случаите когато е придобита в чужбина в 
професионално направление биологически науки (биология, хидробиология, ботаника, 
алгология, екология). Специфичен опит: опит в минимум една дейност по прилагането 
на националните методики за мониторинг на фитопланктон (описани в техническата 
специфкация) или сходни методики, прилагани в страни от Европейския съюз за 
фитопланктон. Минимум двама експерти за мониторинг на фитобентос. Образователна 
квалификация: висше образование с образователно-квалификационна степен 
„бакалавър” или по-висока или еквивалентна образователна степен, в случаите когато е 
придобита в чужбина в професионално направление биологически науки (биология, 
хидробиология, ботаника, алгология, екология). Специфичен опит: опит в минимум една 
дейност по прилагането на националните методики за мониторинг на фитобентос 
(описани в техническата специфкация) или сходни методики, прилагани в страни от 
Европейския съюз за фитопланктон. - Минимум двама експерти за мониторинг на 
макрофити. Образователна квалификация: висше образование с образователно-
квалификационна степен „бакалавър” или по-висока или еквивалентна образователна 
степен, в случаите когато е придобита в чужбина в професионално направление 
биологически науки (биология, хидробиология, ботаника, екология). Специфичен опит: 
опит в минимум една дейнос по прилагането на националните методики за мониторинг 
на макрофити (описани в техническата спецификация) или сходни методики, прилагани 
в страни от Европейския съюз за макрофити. - Минимум шестима експерти за 
мониторинг на риби. Образователна квалификация: висше образование с 
образователно-квалификационна степен „бакалавър” или по-висока или еквивалентна 
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образователна степен, в случаите когато е придобита в чужбина в професионално 
направление биологически науки (биология, хидробиология, ихтиология, екология). 
Специфичен опит: опит в минимум една дейност по прилагането на националните 
методики за мониторинг на риби (описани в техническата спецификация) или сходни 
методики, прилагани в страни от Европейския съюз за риби. - Минимум четири експерти 
за мониторинг на макрозообентос. Образователна квалификация: висше образование с 
образователно-квалификационна степен „бакалавър” или по-висока или еквивалентна 
образователна степен, в случаите когато е придобита в чужбина в професионално 
направление биологически науки (биология, хидробиология, екология, зоология). 
Специфичен опит: опит в минимум една дейност по прилагането на националните 
методики за мониторинг на макрозообентос (описани в техническата спецификация) или 
сходни методики, прилагани в страни от Европейския съюз за макрозообентос. 
Посочените от участника експерти не могат да съчетават повече от една позиция в 
предложения екип за изпълнение на услугата, като за всеки от горепосочените профили, 
участникът следва да предостави отделен експерт. Деклариране: Съответствието с 
посочените изисквания се декларира в ЕЕДОП (част IV, буква В) чрез посочване на 
данни в самия образец, като участниците декларират имената на лицата, дейността/ите, 
за която/които ще отговаря/изпълнява всяко от лицата, професионалната им 
квалификация, данни, удостоверяващи притежаваните от тях образование и опит. 
Доказване: Съответствието с поставените изисквания се доказва преди сключване на 
договор с представянето на документите по чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП - списък на 
персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или членове на ръководния състав, които 
ще отговарят за изпълнението, както и документи, които доказват образователната 
квалификация и придобития опит на лицата. Образователната квалификация се доказва 
като за всеки от участниците се представя копие на дипломи, удостоверения, 
свидетелства и други документи, доказващи придобитата професионална 
квалификация. Специфичен опит се доказва като за всеки участник от екипа се 
представя информация за участие в минимум една приключила дейност/договор с 
идентичен или сходен предмет и/или с публикации. При подписване на договора 
участникът представя списък с персонала, като за всеки от посочените експерти 
специфичен опит се доказва с референция издадена от трета страна и/или с публикация
/публикации.

Criterion: Tools, plant, or technical equipment
Description of selection criterion: Участникът трябва да притежава необходимите 
технически средства и оборудване за извършване на мониторинга в съответствие с 
утвърдените национални методики описани в Техническата спецификация:  лодка;  
фотоапарат;  високо проходим автомобил;  GPS за определяне на координатите;  
преносимо оборудване за определяне на основните физико-химични параметри: 
термометър, оксиметър, pН-метър, кондуктометър;  дънни и пелагични комбинирани 
хрилни мрежи с различна големина на отворите (очите);  електрофишер тип раница;  
гриб;  стандартна ръчна хидробиологична мрежа и размер на отворите 500 m;  драга;  
батометър;  планктонна мрежа (качествена, с размер на отворите 10 µm);  диск на 
Секки;  стандартен светлинен микроскоп, инвертен микроскоп;  спектрофотометър. 
Деклариране: Съответствието с посочения критерий участникът декларира като попълва 
поле от раздел В: Технически и професионални способности в Част IV: Критерий за 
подбор на ЕЕДОП, чрез посочване на данни за наличие на техническите средства и 
оборудване. Доказване: Съответствието с посоченото изискване се доказва с 
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предоставяне на декларация за инструментите, съоръженията и техническото 
оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката съгласно чл. 64, 
ал. 1, т. 9 от ЗОП.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Оценяването и класирането на офертите на участниците в процедурата ще се 
извърши въз основа на „икономически най-изгодната оферта“ и се определя по 
критерия, посочен в чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП – „най-ниска цена“.
Description: Оценяването и класирането на офертите на участниците в процедурата ще 
се извърши въз основа на „икономически най-изгодната оферта“ и се определя по 
критерия, посочен в чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП – „най-ниска цена“. На оценка подлежат 
само офертите, които не са отстранени от участие в процедурата и които отговарят на 
обявените от Възложителя критерии за подбор и изисквания в техническата 
спецификация. Когато най-ниската предложена цена се предлага в две или повече 
оферти, класирането се извършва чрез жребий, съгласно чл.58, ал.3 от ППЗОП.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/584440
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/584440
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 23/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 180 Days
Information about public opening: 
Opening date: 24/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review

https://app.eop.bg/today/584440
https://app.eop.bg/today/584440
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Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ИЗПЪЛНИТЕЛНА АГЕНЦИЯ ПО ОКОЛНА СРЕДА
Registration number: 831901762
Postal address: ж. к. ПАВЛОВО, бул. ЦАР БОРИС III, № 136
Town: София
Postcode: 1618
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Мария Стоянова
Email: mstoyanova@eea.government.bg
Telephone: +35929406432
Internet address: https://eea.government.bg/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/14892
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

Notice information

Notice identifier/version: 7a0bc752-6598-4828-a0bc-710c9a21b986  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 21/05/2026 15:28:03 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 353300-2026

mailto:mstoyanova@eea.government.bg
https://eea.government.bg/
https://app.eop.bg/buyer/14892
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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